
igbf .rt vagnfu uag, tk vc o,cah rat ohrmn .rt vagnf
u,gpavu ouenv - (d-jh) uag, tk vna of,t thcn hbt rat

    tohkekuen ohhbgbf kau ohhrmn ka ovhagna shdn 'ohrmn .rt vagnf :h"ar
ubt ohshnk hwwar hrcsn /kfv in kekuen ktrah uc ucaha ouen u,utu ',unutv kfn
vz kg lanb ohuxn ouenc tyj vzht uag otu 'vc vagbv kfn oaur kcen ouenva
od ecs,n 'oaurv vz oak lanba rjt oa uvaa ukt kgu 'vtnuy ka oaur ouenv
'oaurv vzn ovhkg lanb oan ufkva rjt ;tu 'oaur u,ut ka vtnuyv ovhkg
rcfa ;t kg hf wuag, tk vc o,cah rat ohrmn .rt vagnfw ktrah uuymhb lfku
o,chah omg odu 'vru,v ,t ukcea sg ohfufhz vcrvk ufz rcfu 'oan ktrah ufkv
'ohrmn ,tnuy ka oaurv ovhkg lanb ihhsg ,tz kfc 'iumr lu,n vhv tk ohrmnc
uca ouenv kg urvzuv if unfu 'ovhagnf ,uagk tka ,sjuhn vrvztk ufrmuvu
,t ughepva ;t kg hf 'wudu uag, tk wudu igbf .rt vagnfuw 'xbfhvk ov ohsh,g
kfc ',umrtv kfn vase,b ktrah hbc oak utca ,gna ;t kgu 'o,ukgcn .rtv
vgsha sg 'ohtyjv h"g vfu,k ohhbgbfv ufhanva tnyv oaurv kyc,b tk ,tz

/lf kg rhvzvk iufbk v,tru 'tyjv kt ktrah ,uck ufanh if ,njn hf vru,
,uvakn gbnhvk trhv ostvk uk hutr v,njn rat ,epxn vchx tuv vz rcs    
hrva 'tyjv ,nvuzn ov ohtkn rhgv ,ucujr hf 'oheuuacu ,ucujrc vshnv kg r,h
hkhcac ohrcugv ohbunvv hf ',ucujrv ,t ohtknnv tyj hkgc ucr,b ubhbuctsk
,t .tbn vz 'vfc vzu vfc vz 'ofukhv hsf lu, vrhcgc curk ohexug ohcrv ,uar

 ruvyk tnyv ;ugv ihcu vtnyk vruvyv vnvcv ihc o,kscvu(vf-f)
wudu vtnyk vruvyv vnvcv ihc o,kscvuw cu,fv ihhbgc -

k   ihrfhbu ihkscun hrva 'runjk vrp ihc rnuk lhrm iht 'wudu o,kscvu" 'h"ar c,
ihc vnfu 'uhmj yjabk inhx ka ucur yjaba ihc 'lk vtnyk lk vruvy ihc tkt 'iv

c rthcu '"vrga tkn 'uhmjk ucur    wwwwoooohhhhnnnnffffjjjj    hhhh,,,,ppppaaaawwww'lk vtnyk lk vruvy ihc" '(wf ,ut)
'sckc vbev hmju yauv kf yja ota 'iudf 'l,kugp hsh kg vtnyu vruvy 'aurhp

/"vkhftk u,ut ,rvhya 'rnukf 'ruvy 'vbev curu yauv kf yja ot ukhtu 'tny
cu    wwwwrrrruuuunnnnvvvv    rrrruuuurrrrmmmmwwwwlhrm ihtw urnta k"z ovhrcs enug vzu" 'enugc vz ihhbg rhcxv 

ihta zunrk 'wlk vtnyk vruvy ihc tkt 'ov ohkscun hrva 'runjk vrp ihc rnuk
ihcw ohruvyv ohrcsc vkscvc tkt 'ohtnyv ohrcsn vkscvc ktrah ,ause rehg

 /"r,uhc rvyhu ase,h ovc khscnva 'wuhmj yjabk inhx ka ucur yjab
 'ohause ,arp ,khj,c od rtucn vzu     iiii""""ccccnnnnrrrrccccuuuuohausew 'vbuufv ,t rthc oa 

huchrc ktd,vn ofbuaku ofhp ,t urna,u ///,ur,unv in ohaurp uhv,a wuhv,
/wlk r,unc lnmg asew (/f ,unch) k"zrt ifu ///xtnbv ruchsv inu vxdv vkhftv

v c,fu    wwwwhhhhbbbbuuuueeeezzzzjjjjwwww'ruvyk tnyv ;ugv ihcu 'vtnyk vruvyv vnvcv ihc o,kscvu" '
,t cu,fv lnx lfhpku 'vtnyv vnvcn ,ygun vruvyv vnvcva gushu hukd

 

obhta ohauckc u,fhkv omgc vzu 'u,fhkv hsf lu, ohruxt ohruchsc utruc
rjt odu 'ouenv omg kg ohghpan ohrcsv ukt kf 'hktrahv ahtk ohhutr
ohagnvn oaur ,ucujrv ohkcen ouen kfn 'ouenv vzc obht rcfu urcg rcfa
tuv ostv /oa rcugv rafv ostv kg lf rjt lanb oaurv vzu 'ohhkhkav
ohngp vcrv ,tmk tuv jrfun ohcrv uhfrm ,njnu 'osu rac rcs ka upuxc
kg r,h oa ,uvak tka unmg zrzk uhkg kyun ,tz kfc lt 'rhgv ,umujc

/ukhafvk uhrjt ohpsur uhvhu ohhkhkav ,ujurv uktn uc uecs,h tna 'vshnv
uagb uca ouenv kg oaur ohaug ost hbc hagn hf ubt ohtur ohbp kf kg    
,unuenv rjt lanhvk tka rhvz ,uhvk sutn ostk uk hutr if kgu 'ohagnv
runtv rutku '.hev hnhk ,gf ubt ohxbfb vbv /grv rjt lanhvk tuv kukg uca
apbvku khhyk ohfkuv .hev lkvnca humna vn kg 'rrugk ubhkg kyun
,unuenk o,thmhc hf ohgsuhu 'o,usvh krudk ohaauj rat ahu 'ohbua ,unuenc
ov ohgsuhu 'ubhbjnn obhta ohabt 'ohhumr h,kc ohabtc adpvk ov ohkukg ohrz
ut o,usvhc oudpk kukg ,jt dd ,rue ,j, ukt ot ,uhvk rcsv omg hf
sguhn uz vpue,ca ohrhvmn ovhkgc rat ouenc ov ohrjuc ifk 'ovhtmtmc
utmh hf ov ohahdrn lfcu ',usvhv vbjnk ohfhhav ohnhkau ohtrhk er ouenv
tuv ,gf ouenva ;t kga ',gsk ovhkg rcs ka u,hntk kct 'o,cuj hsh
u,utc ohvua vbav ,unh rta lanc ot ,tz kfc ',ughbmvu ,urafv ,hkf,c
ovhkg ifku 'uhrjt ugrz kgu uhkg vgrk ghpavk ouenv kukg 'vrhcg hkgc ouen
ubhkdr ,t lhkuh wv /vbav kf lanc vausec ova ,unuenk er ,fkk shpevk

/vauses vrtv oan ubhkg lhanvk vfzbu 'vbhfav vrua ovca ,unuenv uktc
'ohruvyv in ohygun ohtnyv ,upuga gushu hukd if unfu 'vruvyv kmt vkscvv
vcurnvu ygunvafa 'dvbnv ifa 'tnyv ;ugv kmt vkscvv cu,fv lnx lfhpku
unfu 'vcurnv in ygunv ,t ihahrpn 'vzn vz ahrpvk ohtcu vzc vz ohcrugn

/"wvrme lrsc ushnk,k ost vbah okugkw ubhbaa
    c okutwwww,,,,uuuurrrruuuutttt    hhhhkkkkkkkkyyyywwww oac kkkk""""mmmmzzzz    eeeexxxxhhhhrrrrccccnnnn    zzzz""""hhhhrrrrddddvvvv    iiiirrrrnnnn,ufhnxc vz hubha cahh '

,uruxt ,ukftn ,ufkvn t"p) o"cnrv c,fa vn osevc 'cu,fc vkscvv
ohdsu ;ugu vhj vnvc ihc ivc ohkhscna ohbnhxv gshk vag ,umn"a '(t"hv
ihc o,kscvuw rntba 'ikftk ohr,un obhta vkt ihcu 'ikftk r,una ohcdju
tk chhjn wo,kscvuwa 'ubhhvu '"wruvyk tnyv ;ugv ihcu 'vtnyk vruvyv vnvcv
ohbnhxv ,t gshk od tkt 'hutrf vyuja vbhtvu tnyv ,khftn kschvk er
in tuv ot gshh rac kuftk vmrh ratfa hsf ,tzu 'tnyk ruvyv ihc ohkhscnv
'vbvu" 'cahh z"pku /,uruxt ,ukftnc u"j kafhh tku 'ohtnyv in ut ohruvyv
iht hrva 'ohruvyv ohbnhxv ov vtnyk vruvy ihc ohkhscnv ohbnhxv vnvcc
ohbnhxv ov ohkhscnv ohbnhxv ;ugv kmt ,tz ,nugku 'vtnuy hbnhx vc
'wo,kscvuw ,umn ohhek hsfa 'tupht tmnbu 'vrvy hbnhx ovc iht hrva 'ohtnyv
uvzu /vtnuyv hbnhx ,t ,gsk ah ;ugc ukhtu 'vrvyv hbnhx ,t ,gsk ah vnvcc
vnvcca iuhf 'tnyk ;ugcu vruvyk vkscvv ,t vfhnxv vnvccu vru,v vesesa

/"tnyv hbnhx ,ghsh hsh kg ;ugc ukhtu 'vruvyv hbnhx ,ghsh h"g khscvk ah

Chacham David Chanania Pinto shlit’a (Derech Chayim-Hevrat Pinto) would say:

     “The last letters of the words rjtwhun ,w  have the same numerical value (410) as the word wausew. Many people can testify

that they are often faced with an internal conflict whether to act in a way that is correct, or whether to act improperly but

gain instant pleasure. These battles are extremely difficult, throwing a person into throes of indecision. However, there are

those who earn their World in only one second (/zh z"g). These are people who are wausew - in one instant they decide to forgo

instant gratification and choose instead everlasting pleasure, which is the lot of those who fulfill Hashem’s will.”
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Mazel Tov to Yeruchem & Chayele Bertram on theMazel Tov to Yeruchem & Chayele Bertram on theMazel Tov to Yeruchem & Chayele Bertram on theMazel Tov to Yeruchem & Chayele Bertram on the
Engagement of their daughter Ruchie to YoniEngagement of their daughter Ruchie to YoniEngagement of their daughter Ruchie to YoniEngagement of their daughter Ruchie to Yoni

Spivak. May they build a Bayis Ne’eman B’YisroelSpivak. May they build a Bayis Ne’eman B’YisroelSpivak. May they build a Bayis Ne’eman B’YisroelSpivak. May they build a Bayis Ne’eman B’Yisroel
and bring much Yiddishe Nachas to their familiesand bring much Yiddishe Nachas to their familiesand bring much Yiddishe Nachas to their familiesand bring much Yiddishe Nachas to their families

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk nply : Of course, this story is humorous, but there is a lesson

to be gleaned from it. A Jew always wishes to hold onto

something from his or her past. No matter how far removed

a Jew might be from the path of Torah, there is always

something - anything - that might trigger a memory or evoke

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (74)
Importance of Learning Aggadah (Aggadata) (3). Previously,
we quoted from the Ramchal on the subject of Aggada and
how Chazal often hid deep secrets of the Torah in over-
simplified statements and stories. Here are some more points
from the Ramchal’s Ma’amar al Aggados.

The Gemara will sometimes cite an Aggadah as a flat
statement without detailing certain conditions that must be
met. For example: uk jycun ktrah .rtc ,unt gcrt lkvnv kf"
"tcv okug ic tuva - “Whoever walks four steps in Eretz

Yisroel is guaranteed a portion in the World to Come.” 

Chazal talk about the spiritual source of an item as if it were the
item itself. An example of this might be when they discuss
how the stones Yaakov Avinu placed under his head when he
went to sleep began to quarrel and say, “Let the tzaddik

(Yaakov) rest his head on me,” which probably indicates that
the angels in charge of each stone were actually quarrelling.

Words of the GR’A. The Vilna Gaon zt”l says (1) that in the
future when the Geula will come, the secrets of Agaddah will be
revealed. This is what the Navi (2) refers to when he prophesied:
"tm, h,tn vru, hf" - “For Torah will emanate from me.” The
Medrash Raba (3) says that this means a new Torah, in other
words, the secrets of Agaddah, will come forth from Him.

1.

2.

a connection to Yiddishkeit. A Jew is never lost. When we

see people who have strayed from Torah and mitzvos, we

must recognize that they really aren’t too far away. One old

Yiddish expression, or a picture of an “Alte Zaida” can

create a retention that might effect a full return to the Torah.

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

Emunah of the Generation. R’ Chaim Friedlander zt”l asks
(4) why the Rishonim (earlier commentators) put minimal effort
into explaining the hidden meaning of Agadda (Rashba explains
a little), whereas later commentators (Maharal Maharsha GRA)
wrote extensive explanations? He answers that in earlier times,
people had greater Emunah in Chazal and when they said an
Agaddah that was hard to understand, the people knew that their
lack of comprehension was due to their limited wisdom, but they
would never doubt Chazal. Later, though, when the level of the
generations decreased, Hashem put into the mind of the Gedolei

Hadoros a need to publicize small portions of the secrets of
Agaddah, so that the people would not lose their belief. He adds
another answer. In earlier generations, the pure heart and mind of
the average Torah learner gave him proper insight into the depths
of Agaddah. It wasn’t necessary to publicize such explanations.
Words of the Alshich. In this and other topics regarding Limud
HaTorah, there is an important statement from the Alshich. The
posuk states (5):  ohnfj hrcs gnau lbzt yv""h,gsk ,ha, lcku  -
“Incline your ear to hear the words of the Sages...” On the final
words of the posuk, the Alshich explains (6) that this is a guarantee
from Hashem, via the ruach hakodesh of Shlomo HaMelech, that
He will always put into the minds of the chachmei hador, an
ability to discern the proper understanding in all areas of the Torah.

R’ Moshe Sternbuch shlit’a (Taam V’Daas) would say:

     “wucbd, tkw - The Ibn Ezra points out that this command is plural because even those who see a theft and keep silent are

also considered thieves. In the Ten Commandments, this is said in the singular, wcbd, tkw to personally warn each individual

Jew not to steal. Here it is plural to teach that each Jew is responsible for his fellow - Kol Yisroel arevim zeh lazeh. It is

worth noting that wvchbdw (stealing) connotes cheating or stealing in secret, while the mitzvah wkuzd, tkw two posukim later

refers to robbery. Our posuk is plural to warn the many people who would be inclined to imitate thieves not to steal. But

robbery is mentioned singular and addresses the lone individual, since few people dare to imitate highway robbers.”

A Wise Man would say:

     “People love life. Not because they are disposed to living but because they are disposed to loving.”                                     



     As you walk onto an Egged Bus in Yerushalayim, the first words that greet you in the front row are "oue, vcha hbpn"! One
must stand up for elderly people. This is not just good manners - it’s a mitzvah in the Torah! The Chid’a gives us a deeper
insight into these words: “M’pnei Saiva Takum” - it means that one must get up before he gets old! Before one has no more
strength to sin, he must pick himself up and do Teshuva! We have already passed the half-way point of Sefiras Haomer.
Didn’t we just start counting? The days seem to fly by - this is why we need to count them! We need to stop every day and
realize that time is passing us by and we must make the most of it. When you wake up in the morning, you need to tell
yourself, “Today is the first day of the rest of my life.” Every day is a new opportunity, a fresh start! If yesterday wasn’t that
great, you can definitely make today better. Don’t let yesterday’s problems ruin today’s potential. Every day in Shacharis
we say that Hashem renews the entire creation of the world every single day. If so, then we must believe that we too, can
surely renew ourselves! We must pick ourselves up before it is too late and we are too old to change! 
     In Pirkei Avos, Hillel teaches us the secret to achieving our potential. Rabbi Moshe Goldberger shlit’a interprets his
famous words brilliantly: "hk hn hk hbt iht ot" - If I am not all that I can be then who am I? "hnmgk hbtafu" - And when I do live up
to my potential, "hbt vn" - How great am I? How great is the power of "hbt" - the individual  who truly raises himself up to be
everything he can be! Rabbeinu Yonah explains the end of the Mishna: "h,nht uhafg tk otu" - If not now then when? Don’t
procrastinate! Don’t wait until you’re too old and have no desire to sin. Make a list of the spiritual accomplishments you want
to achieve and go do them! “M’pnei Saiva” - Before you get old, “Takum” - Raise yourself up and be the best you can be!
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    The Torah wants every Yid to live by the mitzvos - "ovc hju" - and not to die for them. If a person must eat chametz on
Pesach in order to survive, he may do so. If a person must be mechalel Shabbos to save a life, he may do so. And if a person
must eat non-kosher food to avoid starvation he may do so because his priority is to live and not to die. 
    Targum Onkelos translates the words "ovc hju" as “he will live forever - in Olam Haba.” Rashi also follows this way of
thinking, saying it cannot mean life in this would, because no one lives forever. Based on this, R’ Moshe Feinstein zt”l said
that the Gemara is telling us something else. The most precious things in life are mitzvos and maasim tovim because we live
by them. Without them, we could never make it to Olam Haba. Therefore, in case of danger, it’s better to violate a prohibition
of the Torah if by doing so, one will survive and be able to fulfill many more mitzvos for years to come. As Chazal tell us
(Yuma 85): “Be  mechalel one Shabbos in order that it enables you to keep many more Shabbosos.”
    The  Gerrer Rebbe zt”l (Sefas Emes) offers a chassidic interpretation here. What do we mean by “living by them”? Saying
"ovc hju" means a person should receive his chiyus by doing mitzvos Hashem. Where do you find a spark of life to brighten up
your day? For some people it’s the prospect of learning Torah. For some, it’s the opportunity to work with baalei teshuva, or
do mitzvos and give tzedakah. Thus, a person should live by the mitzvos he does, and his chiyus, his zest for life, should be
derived from the prospect of doing mitzvos and maasim tovim. Life is short. Before you turn around it may be over. Even if a
person is blessed with long life, he can only understand the true meaning of life in Olam Haba, and only Torah and mitzvos
will get him there. Accumulating money is not life. True chiyus is doing mitzvos and maasim tovim? A person should work for
enough money to support his family but he should seek true chiyus from the Torah and the mitzvos he does. When we wake up
in the morning we should seek to build a relationship with Hashem Yisbarach which is truly the key to Olam Haba.                

//// iez hbp ,rsvu oue, vcha hbpn (ck-yh)

                                                                                                                                                                                                              

 wv hbt lhektn ,trhu kafn i,, tk rug hbpku /// u,hngc aht urea, tku uajf, tku ucbd, tk(sh'th-yh)
     In the area of Shidduchim, there are numerous rules and regulations that are adhered to in the matchmaking process.
For example, it is prohibited for either party in a prospective match to provide false information or to withhold pertinent
information, for doing so could result in the actual invalidation of the marriage (Igros Moshe, E.H. 1:79-80). Information
regarding serious physical or mental illness, infertility, lack of religious observance, and other such serious issues, may not
be withheld. However, one is not required to divulge a deficiency which most people do not consider an impediment,
including a minor illness or physical weakness, and there is a dispute between contemporary Poskim as to whether it is
permitted to slightly “adjust” the age of a boy or girl, when declaring their age. Often, older singles will answer vaguely
when asked about their age, and according to some, there is legitimacy to this practice.
     When a 36-year-old bochur learning in the Mir Yeshivah in Israel, was offered a shidduch with a girl nine years
younger than him, he was unsure how to relay his personal information to her. Having been spurned a number of times due
to to his “advanced” age, he believed that perhaps in this situation, he should “adjust” his age to be closer to that of the
prospective mate, so that she will feel more comfortable and amenable to go out with him. On the date, if she were to ask
him his age, he was hesitant to say he was 36-years-old, for that might turn her away. He inquired of his Rosh Yeshivah
(one of the Mir Roshei Yeshivah) and explained the entire situation. He was told that if she asks him this question, he may
answer vaguely and give a lower number, since people are not so makpid in this and do not always scrutinize.
     Although armed with his Rosh Yeshivah’s psak, the bochur nevertheless decided to use this opportunity to ask his query
to the Gadol Hador. He drove to Bnei Brak and when he had a private moment, he presented his question to R’ Aharon
Leib Steinman zt”l. The elderly Rav looked at him closely and replied, “She already knows about one of your deficiencies
(advanced age); do you think it’s worth it for her to think that you’re also a liar?” 
     The bochur was shocked at these words and recoiled in shame. R’ Aharon Leib softened his gaze and explained matter-
of-factly, “If she will ask you how old you are on a date, it is not because she does not know your age. Of course she
knows your age. In today’s day and age, she no doubt checked up on her computer and found out precisely how old you
are. Why then is she asking you this question? Because she knows that many older singles are not truthful when declaring
their age so the fact that she is asking you is for one reason only: to see if you will tell the truth or if you are a liar!”
     The date did materialize and just as he suspected, the girl asked him how old he was. He replied truthfully that he was
36-years-old. With Heavenly assistance, the two went on a few more dates and eventually were engaged to be married. A
date for the wedding was set and at one point during the engagement period, the ecstatic kallah divulged to her chosson
that when she asked him how old he was on their first date, it was not because she didn’t know his age. She had looked him
up and knew all his personal details. She just wanted to see what level of honesty he was on - and he had passed the test!
     When the bochur went back to his Rosh Yeshivah to give him the news about his engagement, he also shared his
conversation with R’ Aharon Leib, and how the Rav told him to be precise with the truth. The Rosh Yeshivah was so
happy for his talmid, but his reply to R’ Aharon Leib’s comment was even more telling. “Believe me,” he said, “the fact
that R’ Aharon Leib has Ruach Hakodesh and can see the future, does not impress me. I knew that already. What I am
amazed by is the fact that he understands the minds of young people so well and that he knows how people use their
computers to acquire knowledge in this day and age. I wonder if he can even describe what a computer looks like!
     “I use computers quite a bit and I thought I knew what they were all about but it didn’t occur to me that this girl would use
hers to find out information. R’ Aharon Leib, on the other hand, has a much broader view and he knows exactly what people
use their computers for!”                                                                                                                                                                     

        rat hypan ,tu h,ej ,t o,rnau
 wudu ovc hju ostv o,t vagh        (v-jh)

 //// ,rpfv kg vtrt ibgc hf(c-zy)
    In the beginning of Achrei Mos, Hashem describes how
and through which medium He reveals himself to Aharon
Hakohen as he enters the Holy of Holies. “For through a
cloud I shall be viewed on top of the cover (of the Ark).”
Why does Hashem choose to communicate through a cloud?
     R’ Simcha Bunim Berger shlit’a explains that the
answer lies in both the form and function of a cloud. Clouds
are essential to the world because they are the vessels that
bring rain. Without the clouds and their rain, the earth
wouldn’t produce life. Therefore, it follows that clouds are an
appropriate symbol to represent Hashem’s relationship with
the world, as Giver and Sustainer of life on Earth. While
the clouds contain the water that rains down and gives life
to the world, those same clouds have no real substance. To the
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untrained eye, it is difficult to discern where the rain is stored
in the clouds, much less from where the rain falls. Clouds
have form but relatively little tangible mass. As such, clouds
represent the “go-between” for the physical and the spiritual.
    Now it is clear why a cloud was chosen as the conduit for
Hashem’s communication. When we lived in the desert,
Hashem used His clouds to sustain us in those impossible
conditions. We lived in the physical world, yet in a super-
natural lifestyle. Hashem chose clouds to surrounded us. 
     Of course, Hashem’s relationship obviously did not end
there. The Talmud in Ta’anis tells us that, although much of
nature is predictable, rain is not - and wasn’t meant to be.
Hashem wants to stay in touch with humanity and continue to
provide for it. Rain is the way that Hashem continues to
provide life for us on earth. It is with and through the clouds
that Hashem continues to stay in continuous contact with us.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: In his book Moments of Inspiration, Rabbi Dr. Tsvi
Schur recalls how he once shadowed a vastly experienced
mohel. Before one bris, which was held in the “Bris Room”
of a Jewish hospital, the mohel asked the father of the child
what the Hebrew name of his son was going to be. 
    “We’re naming the baby after my grandmother’s
brother,” the father said. “We’re actually not sure what his
name was, but my grandmother would know. You can ask
her, since she’s here at the bris.” The mohel approached the
grandmother and asked her what her brother’s name was. 
    “Vilda Chaya,” (wild animal) the grandmother proclaimed
with certainty. The mohel tried to explain to her that this

name was not really a name, just a description. 
     The grandmother became extremely agitated. “That is
the name my father always called my brother, and that was
in fact his name,” she insisted. The mohel again tried to
convince the grandmother that this couldn’t have been his
name, but only a term that her father had used. She became
even more incensed and belligerent, stating that his name
was in fact Vilda Chaya and this was the name to be used. 
    “What are you going to do?” Rabbi Schur asked the
mohel. “Well, you heard her. What can I do?” 
   The baby was named Vilda Chaim - one can just imagine
how that boy was called up to the Torah on his bar mitzvah!


